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Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-н Чжан Цзюнь (Китай), оглашая совместное 

заявление о глобальной солидарности в стремлении 

к справедливому распределению вакцин и выступая 

также от имени других членов основной группы — 

Алжира, Египта, Мексики, Пакистана, Сальвадора, 

Южной Африки — и более 60 других государств, го-

ворит, что пандемия коронавирусного заболеван ия 

(COVID-19) является одной из величайших общеми-

ровых проблем в истории Организации Объединен -

ных Наций. Она в значительной мере повлияла на 

все сферы жизни общества, включая здравоохране-

ние, и усугубила нищету и голод. Она нарушила нор-

мальное функционирование экономики и поставила 

под угрозу осуществление прав человека. Пандемия 

оказала непропорционально большое влияние на 

женщин, пожилых людей, молодежь, детей, мигран-

тов и инвалидов, особенно тех, кто находится в уяз-

вимом положении, и привела к росту масштабов дис-

криминации, использования ненавистнических вы-

сказываний и ксенофобии. Каждый человек имеет 

право на наивысший достижимый уровень физиче-

ского и психического здоровья. 

2. Поскольку пандемия не знает границ, един-

ственным выходом из кризиса становятся глобаль-

ная солидарность, единство и многостороннее со-

трудничество . Ко всем государствам был обращен 

настоятельный призыв укреплять международн ое 

сотрудничество в целях сдерживания, смягчения и 

преодоления пандемии и ее последствий, обеспече-

ния защиты наиболее пострадавших и противодей -

ствия дезинформации, распространению ложной ин-

формации, стигматизации, дискриминации, расизму 

и ксенофобии. 

3. Любая вакцина против COVID-19 должна рас-

сматриваться как глобальное общественное благо . 

Справедливый доступ к вакцинам так и не был обес-

печен, несмотря на достойный похвалы вклад неко-

торых стран в обеспечение физической и ценовой 

доступности вакцин через двусторонние и многосто-

ронние каналы, такие как Инициатива по ускорению 

доступа к средствам для борьбы с COVID-19 (Ини-

циатива ACT) и ее связанный с вакцинирован ие м 

компонент — Механизм COVAX по обеспечен ию 

глобального доступа к вакцинам (COVAX). Введе-

ние вакцин в обращение в глобальном масштабе 

было неравномерным и несправедливым, при этом 

многие страны, особенно развивающиеся, до сих  

пор лишены надлежащего и приемлемого по стоимо-

сти доступа к ним. Возникла тревожная тенденция к 

распространению вакцинного национализма, и в 

некоторых странах были созданы запасы доз. Оратор  

с удовлетворением отмечает призыв Всемирной ор-

ганизации здравоохранения (ВОЗ) проводить во  

всем мире в первоочередном порядке вакцинац ию 

тех, кто подвергается наибольшему риску, а также 

призыв Генерального секретаря обеспечить справед-

ливое распределение вакцин. Все государства и за-

интересованные стороны должны удвоить свои уси-

лия по содействию справедливому распределению 

вакцин в развивающихся странах, включая наименее 

развитые страны, развивающиеся страны, не имею-

щие выхода к морю, малые островные развивающи -

еся страны и страны с низким и средним уровнем до-

хода. Страны-производители вакцин должны обес-

печить своевременные поставки вакцин странам-по-

лучателям в надлежащем объеме. Следует оказывать 

поддержку Инициативе ACT и Механизму COVAX, 

а международные финансовые учреждения и другие 

международные организации должны предоставля ть 

финансовую поддержку для закупки вакцин и укреп-

ления производственных мощностей в развиваю-

щихся странах. 

4. Настоятельный призыв проявить солидарност ь, 

отвергнув политику вакцинного национализма и воз-

держиваясь от накопления запасов доз, обращен ко 

всем государствам. Им также следует снять ограни-

чения на экспорт соответствующих вакцин и сырья 

и обеспечить трансграничное перемещение вакцин. 

Всемирной торговой организации следует принять 

решение об отказе от прав интеллектуальной соб-

ственности на вакцины против COVID-19 . Страны 

должны еще сильнее укреплять международное со-

трудничество путем проведения совместных научно -

исследовательских и опытно-конструкторских ра-

бот, а также путем выдачи разрешений на производ-

ство и передачу технологий в целях расширения 

местных, национальных, региональных и глобаль-

ных производственных мощностей. 

5. Г-н Фрэнсис (Тринидад и Тобаго), выступая от 

имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), гово-

рит, что пандемия COVID-19 резко осложнила жизнь 

и повысила уязвимость тех, кто и без того находился 

в уязвимом положении. Перед международным со-

обществом стоит трудная задача осуществить вос-

становление по принципу «лучше, чем было», при 

этом одновременно ему приходится противостоя ть 

экзистенциальной угрозе, которую представляет из-

менение климата, и наращивать усилия по достиже-

нию целей в области устойчивого развития. К сожа-

лению, социально-экономические последствия пан-

демии свели на нет успехи, достигнутые на пути к 

развитию, и привели к перенаправлению ресурсов, 

выделявшихся на проекты развития. Поэтому 
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КАРИКОМ неизменно поддерживает призыв пред-

принимать международные усилия по поддержке со-

циального развития. 

6. Сохраняют свою актуальность обязательств а, 

принятые 26 лет назад на Всемирной встрече на выс-

шем уровне в интересах социального развития, каса-

ющиеся ликвидации нищеты, уменьшения неравен-

ства и поощрения социальной интеграции . 

КАРИКОМ по-прежнему стремится к тому, чтобы 

граждане региона, особенно дети и молодежь, жен-

щины, инвалиды и лица, находящиеся в уязвимом 

положении, имели возможность жить как можно 

лучше. 

7. Правительства стран Карибского сообщества 

стремятся обеспечить детям и молодежи равные воз-

можности и необходимые средства полного раскры-

тия их потенциала. С этой целью правительства этих  

стран разрабатывают и осуществляют комплексн ые 

программы, направленные на ликвидацию нищеты, 

искоренение голода, обеспечение крепкого здоровья 

и благополучия, предоставление качественного об-

разования, достижение гендерного равенства и мира, 

а также на обеспечение доступа к правосудию и на 

создание эффективных учреждений. 

8. Жизнь лиц африканского происхождения про-

должает формироваться под влиянием расизма и 

других форм наследия рабства — явлений, которые 

должны быть ликвидированы в рамках процесса вос-

становительного правосудия. Поэтому Карибское 

сообщество приветствовало созыв в сентяб ре 

2021 года совещания высокого уровня в ознаменова-

ние двадцатой годовщины принятия Дурбанской де-

кларации и Программы действий, в ходе которого  

основное внимание было уделено репарациям, расо-

вой справедливости и равенству для лиц африкан-

ского происхождения. Эта встреча состоялась в том 

же месяце, что и первый саммит с участием стран 

Африки и КАРИКОМ. Карибское сообщество также 

приветствовало создание в августе 2021 года Посто-

янного форума лиц африканского происхожден ия , 

который будет выполнять функции консультат ив -

ного механизма для лиц африканского происхожде-

ния и других соответствующих заинтересова н ных 

сторон, а также функции консультативного органа 

для Совета по правам человека. 

9. Достижение гендерного равенства и расшире-

ние прав и возможностей женщин и девочек также 

являются для КАРИКОМ задачами первостепенн ой 

важности. Женщины вносят значительный вклад в 

общее развитие региона КАРИКОМ и представлены 

на руководящих должностях в политике, государ-

ственном секторе, бизнесе и гражданском обществе. 

Правительства стран Карибского сообщества рабо-

тают над искоренением насилия в отношении жен-

щин и девочек и над вопросами обеспечения доступа 

к правосудию для жертв и поддержки для пережив-

ших насилие лиц. Для того чтобы лучше понять и 

устранить основные причины насилия, было повы-

шено качество сбора данных, а также разработаны 

программы по расширению экономических прав и 

возможностей женщин. Однако многое еще пред-

стоит сделать, поскольку пандемия COVID-19 в со-

четании с последствиями изменения климата ока-

зали негативное воздействие на женщин и девочек, 

проживающих в регионе. Уход за детьми, образова-

ние, здравоохранение и эффективные службы соци-

альной защиты имеют большое значение для созда-

ния условий, стимулирующих расширение прав и 

возможностей женщин и девочек. 

10. В регионе по-прежнему вызывают серьезную 

озабоченность проблемы, связанные с недостаточ-

ным контролем над границами, транзитом наркоти-

ков и новейшими угрозами, возникающими в кибер-

пространстве. Значительную роль в обеспечении со-

гласованности и эффективности мер, принимае мых 

в регионе в ответ на эти вызовы, и в реализац ии 

плана действий по предупреждению преступности и 

социальному развитию играет Исполнительн ое 

агентство КАРИКОМ по борьбе с преступностью и 

вопросам безопасности. 

11. Г-н Маес (Люксембург) говорит, что поощре-

ние прав человека на национальном и международ-

ном уровнях является для его страны задачей перво-

степенной важности. Люксембург продолжит вы-

полнять свои обязательства в этой области в соответ-

ствии со своей неизменной приверженностью мно-

гостороннему подходу и международному порядку, 

основанному на верховенстве права. В рамках ис-

полнения этих обязательств Люксембург представил 

свою кандидатуру на место в Совете по правам че-

ловека на срок с 2022 по 2024 год. 

12. Своей основной первоочередной задачей Люк-

сембург видит поддержку верховенства права, граж-

данского пространства и правозащитников и борьбу  

с безнаказанностью. В этой связи Люксембург пол-

ностью поддерживает деятельность Независи мо го  

механизма по расследованию для Мьянмы, Между-

народного беспристрастного и независимого меха-

низма для содействия проведению расследований в 

отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-

следованию, а также работу Международного уго-

ловного суда. Ситуации, сложившиеся в Мьянме и 
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Йемене, а также в других странах, являются напоми-

нанием о том, что международное сообщество несет 

ответственность по защите, особенно когда речь 

идет о правозащитниках . Высок риск репрессий в от-

ношении правозащитников, в особенности женщин -

правозащитниц, в таких странах, как Афганистан. 

13. Гражданское общество обязывает правитель-

ства отчитываться о своей деятельности и является 

ценным источником опыта и идей. Оно играет важ-

нейшую роль в развитии открытых для всех и демо-

кратических обществ и в надлежащем функциониро -

вании Организации Объединенных Наций. Вызы-

вает сожаление проявившаяся с начала пандемии 

тенденция к сжатию гражданского пространства и к 

исключению групп гражданского общества из числа 

участников заседаний Организации Объединен ных 

Наций. Действуя в своем качестве Председателя ко-

митета, Люксембург организовал на его семьдесят 

четвертой сессии первые неофициальные консульта-

ции между этими группами и Комитетом. 

14. Второй важнейшей задачей Люксембурга явля-

ется достижение устойчивого развития на основе со-

блюдения прав человека и деятельность по борьбе с 

изменением климата. Изменение климата угрожает 

эффективному осуществлению целого ряда прав че-

ловека. Глобальные вызовы могут быть преодолены 

только путем налаживания международного сотруд-

ничества в духе солидарности. Люксембург продол-

жит выделять 1 процент своего валового националь -

ного дохода на официальную помощь в целях разви-

тия, а также примет участие в международном фи-

нансировании деятельности по борьбе с изменение м 

климата и в деятельности по солидарному распреде-

лению вакцин, главным образом в рамках инициа-

тивы «Команда Европы». 

15. Третьей важнейшей задачей, стоящей перед 

страной, является достижение гендерного равенства 

и ведение работы по пресечению дискриминации во  

всех ее формах. Права женщин являются неотъемле -

мой частью прав человека. Люксембург будет за-

креплять динамику, заданную Форумом по вопросам 

равенства поколений в деле содействия достижению 

гендерного равенства и расширению прав и возмож-

ностей женщин и девочек, в том числе путем защиты 

их здоровья и сексуальных и репродуктивных прав. 

Люксембург продолжит работу по защите лесбия-

нок, геев, бисексуалов, транссексуалов и интерсек-

сов и по борьбе со всеми формами дискримина ц ии 

по признаку пола или сексуального выражения. 

16. Четвертым приоритетом страны является со-

блюдение прав ребенка. Необходимо добиваться 

того, чтобы голоса детей и молодежи звучали громче 

и чтобы при разработке политики, затрагивающей их  

интересы, их потребности принимались во внима-

ние. 

17. Г-н Щерский (Польша) говорит, что его страна 

по-прежнему глубоко обеспокоена положением в об-

ласти прав человека, сложившимся в Афганиста не , 

особенно в отношении женщин, детей, лиц, принад-

лежащих к этническим и религиозным меньшин-

ствам, правозащитников и журналистов. Польша 

участвует в переговорах, связанных с резолюцией о 

положении в области прав человека в Афганиста не , 

представленной Европейским союзом на сорок вось-

мой сессии Совета по правам человека, и считает, 

что Комитет также должен приложить все усилия 

для облегчения страданий афганского народа. Отве-

чая на совместный призыв Всемирной продоволь -

ственной программы и Продовольственной и сель-

скохозяйственной организации Объединен ных 

Наций о смягчении гуманитарного кризиса в Афга-

нистане, Польша также выделит на эти цели около  

190 000 долл. США. 

18. Польша придает большое значение защите лю-

дей от преследований по признаку их религии или 

убеждений, особенно тех, кто принадлежит к рели-

гиозным меньшинствам. Поэтому она призывает 

другие государства-члены принимать участие в ра-

боте Группы друзей жертв актов насилия на основе 

религии или убеждений, председателем которой яв-

ляется Польша. 

19. Польша будет продолжать свою деятельность в 

поддержку людей с синдромом Дауна и с расстрой-

ствами аутического спектра. Она также продолжит 

поощрять права ребенка, в том числе путем усиления 

роли семьи. Необходимо приложить усилия к тому, 

чтобы каждый ребенок имел доступ к образованию 

и воспитывался в безопасной среде. Дети, инвалиды 

и женщины также относятся к числу тех, на кого из-

менение климата оказывает самое сильное негатив-

ное воздействие, и любые меры реагирования на 

этот кризис можно принимать только при соблюде-

нии в полной мере прав человека. 

20. У Польши по-прежнему вызывает беспокой-

ство недостаток финансирования правозащитно го  

направления деятельности Организации Объединен -

ных Наций, усугубившийся в результате кризиса 

ликвидности и пандемии COVID-19. Эти финансо-

вые проблемы можно решить путем уменьшения за-

висимости от добровольных взносов и постепенного  

увеличения финансирования правозащитно го  

направления деятельности из регулярного бюджета 

Организации Объединенных Наций. 
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21. Польша крайне обеспокоена ухудшением поло-

жения в области прав человека и основных свобод в 

Беларуси. Польша решительно осуждает массовые 

нарушения прав человека со стороны властей и при-

зывает режим незамедлительно и безоговорочно  

освободить более 650 задержанных, включая быв-

ших кандидатов в президенты, правозащитников, ад-

вокатов, лидеров Союза поляков в Беларуси, незави-

симых журналистов и блогеров. Кроме того, поста-

вив перед собой цель спровоцировать создание ис-

кусственного гуманитарного кризиса, белорусск ие 

власти в течение нескольких недель привозили уро-

женцев Ближнего Востока в Беларусь и оттесняли их  

к границам с Польшей, Латвией и Литвой, где их раз-

мещают в лагерях. Помощь, предложенная мигран-

там Польшей, была отвергнута Беларусью, которая 

отказала во въезде автоколонне с грузом гуманитар -

ной помощи. 

22. Не следует забывать о посягательствах Россий-

ской Федерации на территориальную целостность 

Украины и Грузии. Польша обеспокоена катастрофи -

ческим положением в области прав человека и ос-

новных свобод в Автономной Республике Крым и го-

роде Севастополе, оккупированных Российской Фе-

дерацией. Усилились репрессии против крымских  

татар, которые подвергаются преследованиям и 

травле за поддержку территориальной целостности 

Украины. Вызывает тревогу и аналогичная тенден-

ция к нарушению прав человека, наблюдаемая в от-

коловшихся от Грузии регионах. К лицам, осуществ-

ляющим управление соответствующими регионами, 

был обращен призыв о предоставлении беспрепят-

ственного доступа к международным механизмам в 

области прав человека. 

23. Г-н Липанд (Эстония) говорит, что пандемия 

COVID-19 увеличила риски, которым подвергают ся 

наиболее уязвимые группы населения, такие как 

женщины и девочки, и одновременно ограничила 

действие средств защиты их прав. Расширение прав 

и возможностей женщин и девочек является для Эс-

тонии задачей первостепенной важности в рамках ее 

деятельности по сотрудничеству в целях развития и 

по оказанию гуманитарной помощи. Эта страна в 

полной мере поддерживает учет гендерной пробле-

матики в обсуждениях Комитета и других форумов 

Организации Объединенных Наций, в том числе Со-

вета Безопасности. В рамках кампании «Поколен ие 

равенства: реализация прав женщин для построения 

равноправного будущего», проводимой Структурой 

Организации Объединенных Наций по вопросам 

гендерного равенства и расширения прав и возмож-

ностей женщин (Структура «ООН-женщины»), Эс-

тония взяла на себя обязательства в соответствии с 

требованиями Коалиции действий по вопросам ис-

пользования технологий и инноваций. Являясь 

участником Договора о женщинах, мире и безопас-

ности и гуманитарной деятельности, Эстония при-

зывает все государства-члены подписать его. 

24. Инфекция COVID-19 усугубила проблемы за-

щиты детей, затронутых вооруженными конфлик-

тами. Поэтому Эстония подчеркивает важность воз-

обновления мандата Специального представит е ля 

Генерального секретаря по вопросу о детях и воору-

женных конфликтах . Страна также продолжает ока-

зывать поддержку деятельности Детского фонда Ор-

ганизации Объединенных Наций. 

25. Большое значение имеют свобода выражения 

мнений, доступ к информации и наличие свободных 

средств массовой информации. В среднем в мире 

каждые пять дней происходит убийство журналиста , 

а виновные в таких преступлениях не несут ответ-

ственности и остаются безнаказанными. Кроме того, 

желая заставить замолчать инакомыслящих, прави-

тельства иногда ограничивают доступ к Интернету. 

Являясь членом Коалиции за свободу в Интернете и 

Коалиции за свободу средств массовой информац ии , 

Эстония подчеркивает важность свободы выражения 

мнений как в Интернете, так и вне его. Эстония вы-

соко оценивает деятельность правозащитников и 

глубоко обеспокоена непрекращающимися репрес-

сиями против них, в особенности против женщин -

правозащитниц, за их сотрудничество с Организа -

цией Объединенных Наций. 

26. В Афганистане должны соблюдаться нормы 

международного гуманитарного права и междуна-

родного права прав человека, и любое будущее пра-

вительство должно уважать права человека, включая 

права женщин, детей и лиц, принадлежащих к груп-

пам меньшинств. Эстония подчеркивает необходи-

мость полноценного, равноправного и значимого  

участия женщин в жизни этой страны и постоянного  

мониторинга положения в области прав человека. 

27. За прошедший год с небольшим ситуация с пра-

вами человека в Беларуси ухудшилась. Эстония по-

следовательно призывала немедленно освободить 

всех политических заключенных, привлечь к ответ-

ственности лиц, совершивших преступления, и про-

вести демократические выборы. Правительст во  

страны также обеспокоено грубыми нарушения ми 

международного права, в том числе масштабны ми 

нарушениями прав человека, в незаконно аннексиро-

ванной Автономной Республике Крым и в городе Се-

вастополе и вновь заявляет, что уважение суверени-

тета и территориальной целостности и запрет на 

применение силы являются основополагаю щ и ми 
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принципами международного права. Эстония также 

серьезно обеспокоена нарушениями прав человека и 

систематическим сексуальным и гендерным наси-

лием в регионе Тыграй в Эфиопии и поддерживает 

обеспечение правосудия для жертв нарушений прав 

человека в Сирийской Арабской Республике. 

28. Г-н де Соуза Монтейру (Бразилия) говорит, 

что пандемия COVID-19 является самой серьезной 

чрезвычайной ситуацией в области здравоохранен ия 

на памяти нынешнего поколения. За последний год 

повысился уровень голода, безработицы и нищеты, 

увеличилось неравенство между странами. Тем не 

менее Бразилия уверена, что долгосрочные решения 

этих проблем найти можно. 

29. Бразилия неустанно работала над тем, чтобы 

предоставлять своему населению гарантированн ое 

медицинское обслуживание. Комплексная, всеобщая 

государственная система здравоохранения страны, 

укомплектованная преданными своему делу меди-

цинскими работниками первичного звена, обеспечи-

вала бесплатное медицинское обслуживание бра-

зильцев в течение предыдущих трех десятилетий. В 

рамках кампании по вакцинации против COVID-19 в 

стране было введено более 236 миллионов доз вак-

цин, причем приоритет отдается таким группам 

населения, как медицинские работники, коренные 

народы и пожилые люди. Примерно 70 процентам 

населения была введена первая доза, а более 42 про-

центов получили полную иммунную защиту. Уро-

вень заболеваемости и смертность последовате ль но  

снижаются с начала марта. По прогнозам, Бразилия 

вскоре сможет оказывать помощь другим странам в 

проведении вакцинации. 

30. Пандемия оказала влияние на такие далекие 

друг от друга вопросы, как психическое здоровье , 

семейная жизнь, социально -экономическая уязви-

мость, пробелы в образовании и отсутствие доступа 

к топливу. Выполняя свое обязательство сделать все, 

чтобы никто не был забыт, Бразилия уделяет особое 

внимание потребностям уязвимых групп, таких как 

коренные народы, пожилые люди, люди с ограничен-

ными возможностями здоровья, меньшинства, сооб-

щества лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров 

и интерсексов, женщины и девочки, а также лица с 

хроническими заболеваниями. Федеральное прави-

тельство осуществило крупнейшую в истории 

страны программу чрезвычайного распределен ия 

доходов, предоставив чрезвычайную помощь 

68 миллионам человек. 

31. Бразилия недавно ратифицировала Межамери-

канскую конвенцию против расизма, расовой дис-

криминации и связанных с ними форм 

нетерпимости, которая будет иметь правовой статус, 

эквивалентный конституционной поправке. Брази-

лия удвоила свои усилия по пресечению и искорене-

нию всех форм насилия и дискриминации в отноше-

нии женщин и девочек и повысила эффективнос ть 

политики в области предотвращения и рассмотрен ия 

в судебном порядке случаев сексуальных посяга-

тельств и семейно-бытового насилия. 

32. Пандемия усугубила проблему насильствен ных 

нападений на религиозные общины. Вместе с более 

чем 30 другими государствами — членами Между-

народного альянса в защиту свободы религии и 

убеждений Бразилия мобилизовала усилия для про-

тиводействия растущим угрозам свободе религии и 

убеждений и в 2023 году примет у себя форум Аль-

янса на уровне министров. Бразилия прилагает уси-

лия для поиска решения существующих гуманитар -

ных проблем, особенно тех, которые возникают в 

связи с притоком мигрантов и беженцев с северной 

границы с Венесуэлой и из других стран. Недавно  

Бразилия приняла решение выдавать гуманитарн ые 

визы афганцам, в первую очередь представите ля м 

религиозных меньшинств. 

33. Г-н Коба (Индонезия) говорит, что пандемия 

COVID-19 обнажила глубокое социальное неравен-

ство и оказала глубокое воздействие на все аспекты 

жизни. Для построения более устойчивого будущего  

для всех важна глобальная солидарность. Индонезия 

решительно отвергает любую форму дискримина ц ии 

в распределении вакцин. Равенство и справедли-

вость при распределении вакцин и их ценовая до-

ступность являются жизненно важными условиями 

осуществления справедливого и равного восстанов-

ления. В процессе восстановления мировой эконо-

мики необходимо учитывать интересы тех, кто более 

других пострадал от пандемии, в том числе женщин, 

детей, инвалидов, пожилых людей и трудящихся - ми -

грантов. 

34. Ассоциация государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН) начала направлять народу Мьянмы гума-

нитарную помощь, связанную с COVID-19. В то же 

время необходимо продолжать прикладывать усилия 

по восстановлению демократии в этой стране. Индо-

незия призывает к скорейшей реализации достигну-

того Ассоциацией консенсуса из пяти пунктов, 

включающего пункт о предоставлении специаль-

ному посланнику Ассоциации по Мьянме гарантий 

возможности посетить страну. 

35. Пандемия оказала непропорционально сильное 

воздействие на женщин и детей. Индонезия подтвер-

ждает свою приверженность политике пресечения и 

предупреждения насилия в отношении детей и 
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укрепления полноценного и конструктивного уча-

стия женщин в социальной, экономической, культур-

ной, гражданской и политической жизни. Пандемия 

также сказалась на положении мигрантов, в том 

числе более 200 миллионов трудящихся-мигран тов . 

Индонезия присоединяется к адресованному всем 

заинтересованным сторонам призыву Генерального  

секретаря защитить трудящихся-мигрантов и их се-

мьи и снизить стоимость денежных переводов. 

36. Индонезия вновь заявляет о необходимости за-

щиты права правозащитников осуществлять свою 

законную деятельность и не подвергаться при этом 

угрозам, нападениям, репрессиям и запугиванию . 

Необходимо также обеспечить, чтобы их работа не 

противоречила целям и принципам Устава Организа -

ции Объединенных Наций. Медицинские работники, 

учителя и другие работники первичного звена также 

должны быть защищены, поскольку они являются 

настоящими правозащитниками, которые рискуют 

своей жизнью, чтобы спасти других. 

37. Индонезия настаивает на том, что доклады спе-

циальных докладчиков и представителей должны 

быть беспристрастными и независимыми. Если ман-

датарии специальных процедур хотят сохранить 

свой авторитет, то им следует проводить более об-

стоятельные консультации со всеми соответствую-

щими заинтересованными сторонами, прежде чем 

делать какие-либо заявления или утверждения в от-

ношении конкретных стран или дел. 

38. Каждое правительство несет ответственно сть 

за поощрение и защиту прав человека своих граж-

дан, и необходимо уважать подходы и варианты 

стратегий, применяемых каждым правительс тв ом 

при решении проблем национальной безопасно сти . 

В то же время Индонезия вновь подтверждает свою 

приверженность делу поощрения и защиты прав че-

ловека посредством налаживания подлинного меж-

дународного сотрудничества с государствами-ч ле -

нами и системой Организации Объединен ных 

Наций. 

39. Г-н Маршик (Австрия) говорит, что даже во 

время кризиса каждое государство должно выпол-

нять свои обязанности в области прав человека. 

Ограничения этих прав и свобод могут быть только  

временными, соразмерными и недискриминац ион -

ными и должны обладать демократической легитим -

ностью. Австрия привержена практике коллект ив -

ного обсуждения случаев нарушения и ущемления 

прав человека и поддерживает рассмотрение Коми-

тетом и Советом по правам человека положения в об-

ласти прав человека в конкретных странах. Велико  

значение свободы слова и права на свободные и 

мирные собрания, причем журналисты должны 

иметь возможность свободно осуществлять свою де-

ятельность, не опасаясь арестов, преследований и 

притеснений. 

40. Австрия подчеркивает важность активной дея-

тельности по содействию обеспечению гендерного  

равенства и прав женщин. Пространство для дея-

тельности организаций гражданского общества и 

правозащитников должно быть защищено на нацио-

нальном уровне и в Организации Объединен ных 

Наций. Учитывая важность борьбы с транснацио-

нальной преступностью, особенно с торговлей 

людьми и киберпреступностью, Австрия высоко  

оценивает работу Управления Организации Объеди-

ненных Наций по наркотикам и преступности и вы-

ражает надежду на то, что предстоящие переговоры 

специального межправительственного комитета экс-

пертов открытого состава, представляющего все ре-

гионы, по разработке всеобъемлющей международ-

ной конвенции о противодействии использова н ию 

информационно -коммуникационных технологий в 

преступных целях помогут добиться того, чтобы бу-

дущая конвенция Организации Объединен ных 

Наций о киберпреступности стала эффективным ин-

струментом правоприменительной деятельности. 

41. Австрия, в силу своего болезненного историче-

ского опыта, уделяет особое внимание правам мень-

шинств. В 2022 году мир будет отмечать тридцатую 

годовщину принятия Декларации о правах лиц, при-

надлежащих к национальным или этническим, рели-

гиозным и языковым меньшинствам. Австрия пред-

лагает провести в сентябре 2022 года заседание вы-

сокого уровня Генеральной Ассамблеи, что подчерк-

нет приверженность делу защиты прав меньшинств. 

42. В условиях пандемии COVID-19 страдания мо-

лодежи часто оставались незамеченными. Пандемия 

привела к росту депрессии, тревоги и суицидаль ных 

мыслей у населения в целом, а среди молодых людей 

этот рост был на 80 процентов выше. Для повыше-

ния осведомленности о проблемах психического  

здоровья необходимы согласованные усилия. Более 

того, следует учитывать мнение молодежи, говоря-

щей о своей глубокой озабоченности климатиче с ки м 

кризисом и вытекающим из него неравенством, а 

само молодое поколение должно быть признано пол-

ноправным участником создания общего будущего , 

достойным благополучия в этом будущем. 

43. Г-жа Аль-Абри (Оман) говорит, что правовая 

система ее страны обеспечивает защиту прав чело-

века всех групп общества, в том числе женщин, де-

тей и инвалидов. Оман также предоставляет пред-

ставителям этих групп защиту и поддержку, 
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необходимые для того, чтобы они могли участвовать 

в устойчивом развитии в соответствии с междуна-

родными и региональными соглашениями. 

44. В Концепции развития Омана на период до 

2040 года подчеркивается важность образования и 

содержится план комплексных научных исследова-

ний. Оманцы гордятся своей современной системой 

здравоохранения, хорошо обученный персонал кото-

рой способен заниматься решением глобальных про-

блем здравоохранения. 

45. Задачей первостепенной важности для прави-

тельства страны остается защита социальных и 

гражданских прав детей. Принимаются меры по за-

щите детей от жестокого обращения, насилия и экс-

плуатации. В 2014 году с целью защитить их был 

принят закон о детях. Высокий уровень образования 

и возможности трудоустройства, доступные оман-

ским женщинам, позволяют им эффективно участво-

вать в экономической, социальной, политичес кой и 

гражданской жизни. Они становятся лидерами, зани-

мают руководящие должности, избираются членами 

законодательных советов, внутренних и междуна-

родных комитетов. 

46. Правительство придает огромное значение 

роли молодежи и поощряет молодых людей к уча-

стию в учебных программах и планах развития и ин-

вестиций, а также способствует развитию их творче-

ских способностей. Оманская молодежь играет свою 

роль в социально-экономическом развитии страны и 

принимает участие в научных, культурных и спор-

тивных мероприятиях и соревнованиях . Страна 

стремится повысить осведомленность молодежи о 

задачах в области развития, для чего изучение целей 

в области устойчивого развития было включено в 

школьную программу. 

47. Происходящая у нас на глазах глобальная рево-

люция в области информационных технологий со-

провождается ростом киберпреступности. Для реше-

ния этой проблемы правительство приняло Закон о 

киберпреступности 2011 года, обеспечивающий за-

щиту персональных данных и содержащий положе-

ния, направленные на борьбу с киберпреступнос т ью , 

неправомерным использованием данных и с пре-

ступными действиями, связанными с подлогом и мо-

шенничеством. 

48. Г-н Маргарян (Армения) говорит, что никто  

не будет забыт, если международное сообщество до-

бьется того, чтобы права человека заняли централь-

ное место в рамках мер реагирования на пандемию 

COVID-19 , которая по-прежнему в несоразмерно  

большой степени затрагивает наиболее уязвимые 

слои населения. С момента обретения 

независимости Армения воспринимала защиту прав 

человека и основных свобод как необратимую реаль-

ность, что находит отражение в политике правитель-

ства страны. Правительство страны оратора также 

придает первоочередное значение расширению эко-

номических прав и возможностей женщин, а также 

их равноправному и конструктивному участию в об-

щественной жизни; оно по-прежнему полностью 

привержено достижению гендерного равенства, в 

том числе посредством обеспечения доступа к циф-

ровым технологиям и реализации стратегии, ориен-

тированной на конкретные действия. 

49. Армения поддерживает усилия по укреплению 

потенциала Организации Объединенных Наций и 

региональных организаций в области выявлен ия 

тревожащих признаков грубых нарушений гумани-

тарного права и прав человека и реагирования на 

них. В частности, распространение ненавистниче -

ских высказываний и подстрекательство к насилию 

по этническому и религиозному признаку создают 

обстановку, способствующую геноциду, соверше-

нию преступлений против человечности и других  

злодеяний. Делегация страны оратора привержена 

делу выявления и пресечения такой практики по-

средством налаживания международного сотрудни-

чества и многостороннего взаимодействия, в том 

числе в рамках Совета по правам человека. 

50. Агрессия против Нагорного Карабаха, развя-

занная в сентябре 2020 года, была сопряжена с гру-

быми нарушениями международного гуманитарно го  

права и стандартов в области прав человека, такими 

как внесудебные казни, пытки и бесчеловечное об-

ращение с военнопленными и гражданскими залож-

никами, массовое перемещение населения и разру-

шение памятников культуры. Армения будет продол-

жать поддерживать восстановление и защиту прав 

человека народа Арцаха, включая его право опреде-

лять свое будущее без страха, насилия и угнетения. 

Международному сообществу следует решительно  

отвергнуть попытки подавить законные чаяния 

народа, особенно его право на самоопределение. 

51. Г-н Горбанпур Наджафабади (Исламская Рес-

публика Иран) говорит, что масштабные нарушения 

прав человека стали обычным делом в различных 

уголках мира, включая Палестину и Йемен. Харак-

терными чертами тех, кто изображает из себя защит-

ников прав человека, но поддерживает преступников 

на оккупированных палестинских территориях и фи-

нансирует поставки оружия, которое регулярно ис-

пользуется против мирных палестинцев и йеменцев, 

являются лицемерие и недостаток решимости. Более 

того, израильский режим приступил к этнической 

чистке на оккупированных палестинс к их  
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территориях, что выражается в ежедневных наруше-

ниях основных прав палестинцев. В этой связи Ис-

ламская Республика Иран выражает решительную 

поддержку палестинскому народу в реализации его  

неотъемлемого права на самоопределение. Между 

тем, недавние разоблачения чудовищных преступле-

ний против коренных народов, состоявшиеся в Ка-

наде, являются доказательством того, что практика 

захвата территорий посредством осуществления эт-

нических чисток стала считаться нормальной или 

приемлемой. 

52. Перемещенные лица как в Афганистане, так и 

за его пределами остро нуждаются в международн ой 

поддержке, среди прочего для противостояния пан-

демии COVID-19 . Положение в этой стране убеди-

тельно показало истинное лицо Соединенных Шта-

тов Америки и тех, кто вторгся в Афганистан под 

предлогом борьбы с терроризмом и соблюдения прав 

человека. Кроме того, Исламская Республика Иран 

осуждает любые попытки стран, желающих сохра-

нить монополию в области международных отнош е-

ний, помешать развитию стран, относящихся к раз-

вивающимся. 

53. Делегация страны, представляемой оратором, 

решительно осуждает бесчеловечные и незаконные 

односторонние принудительные меры, введенные 

Соединенными Штатами и направленные на конфис-

кацию ресурсов его страны и удерживание других  

стран от ведения законной торговли с ней, в том 

числе для поставки гуманитарных товаров. Эти 

меры также заблокировали выделение Исламской 

Республике Иран вакцин против COVID-19 . По-

этому заявления некоторых стран о том, что гумани-

тарные товары не подпадают под санкции, не соот-

ветствуют действительности. 

54. Страна оратора неизменно поддерживает со-

блюдение принципов и целей Устава Организа ц ии 

Объединенных Наций и последовательно прилагает 

усилия в области поощрения и защиты прав чело-

века, которые во избежание политизации должны 

рассматриваться на основе неизбирательного под-

хода. Диалог и сотрудничество , основанные на вза-

имном уважении, — это единственный способ га-

рантировать поощрение и защиту прав человека на 

международном уровне. Крайне важно избегать ис-

пользования темы прав человека в качестве оружия, 

а также применения избирательного подхода и двой-

ных стандартов, которые только отвлекают междуна-

родные правозащитные организации от достижения 

их основных целей. 

55. Г-жа Хорват (Венгрия) говорит, что, являясь в 

настоящее время председателем Комитета 

министров Совета Европы, ее страна уделяет прио-

ритетное внимание вопросам, тесно связанным с по-

весткой дня Третьего комитета, в том числе моло-

дежной политике, правам детей и защите националь -

ных меньшинств. Для того чтобы защитить самобыт-

ность национальных меньшинств от ассимиляц ии , 

важно — помимо ликвидации дискриминации и со-

блюдения индивидуальных прав членов этих мень-

шинств — поощрять их коллективные права. Необ-

ходимо поддерживать использование языков мень-

шинств, в том числе в образовании, и обеспечив ать 

формирование юридически обязательной междуна-

родной правовой основы, направленной на защиту  

меньшинств. 

56. Венгрия уже давно выступает в защиту общин, 

преследуемых по религиозному признаку, в частно-

сти христианских объединений. С систематиче -

скими нарушениями свободы религии, совершае-

мыми в форме дискриминации целых общин и лише-

ния их доступа к основным услугам, следует бо-

роться посредством принятия эффективных и ком-

плексных мер гуманитарного характера. В связи с 

этим правительство страны оратора учредило про-

грамму помощи для гуманитарных и реабилитаци -

онных проектов, направленную на создание надле-

жащих условий для возвращения людей на родину 

или их проживания в родных местах. 

57. В стране, представляемой оратором, гендерное 

равенство закреплено законодательно, а его под-

держка обеспечивается целым рядом стратегий, 

предусматривающих предоставление семьям финан-

совой помощи и бесплатного ухода за детьми, а 

также оказание женщинам поддержки в вопросах  

трудоустройства. Венгрия также привержена делу  

защиты прав ребенка: в стране принимаются меры 

по борьбе с детской нищетой, содействию деинсти-

туционализации детей путем предоставления ухода 

по месту жительства, а также повышению осведом-

ленности и регулированию рисков, связанных с ис-

пользованием цифровых технологий. Правительст во  

страны оратора поощряет права инвалидов, оказывая 

им персонализированные социальные услуги и 

предоставляя специально оборудованное жилье, что 

способствует ведению этими людьми самостояте ль -

ного образа жизни и их интеграции в местные сооб-

щества. Кроме того, в качестве меры борьбы с безра-

ботицей среди молодежи в Венгрии правительст во  

страны освободило лиц моложе 25 лет от уплаты в 

2022 году личного подоходного налога. 

58. Г-н Келемен (Венгрия), выступая в качестве 

делегата от молодежи с заранее записанным видео-

обращением, говорит, что многие молодые венгры 

рассказывали ему о своих проблемах, в том числе о 
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психических расстройствах и о пережитых ими пре-

следованиях и травле в Интернете. Многие из них  

высказывали свои опасения по поводу политики и 

сомневались в том, что их голос будет услышан. По-

давляющее большинство представителей его поколе-

ния также обеспокоены проблемой изменения кли-

мата, но считают, что об устойчивом развитии 

больше говорят, чем предпринимают реальные шаги 

для его осуществления. Кроме того, благодаря своей 

волонтерской работе в неправительственной органи-

зации выступающий получил представление о реа-

лиях, с которыми сталкиваются общины мень-

шинств, подвергающиеся дискриминации и попада-

ющие в социальную изоляцию. Эффективная комму-

никация будет способствовать укреплению взаим-

ного доверия, что позволит успешно развивать со-

трудничество и добиваться прогресса в построении 

более инклюзивного общества. 

59. Г-н Пиерис (Шри-Ланка) говорит, что восста-

новление общества после пандемии COVID -19  

должно осуществляться на основе подхода, основан-

ного на правах человека и соответствующего поло-

жениям Устава Организации Объединенных Наций. 

Инклюзивная внутренняя политика, реализуемая в  

соответствии с принципами равенства и уважения 

свобод, должна учитывать потребности и видение 

каждого сектора общества. Народы также должны 

проявлять уважение к различиям в традициях и си-

стемах ценностей друг друга, а культура и традиции 

одной страны никогда не должны навязываться дру-

гой. Соответственно, программы развития следует 

адаптировать к потребностям местного населения. 

60. Учитывая катастрофические последствия пан-

демии COVID-19 для женщин и детей, Шри-Ланка 

работает над обеспечением защиты этих групп насе-

ления и с этой целью реализует ряд стратегий. При-

нимая во внимание тот факт, что экономическая са-

мостоятельность является одним из важнейших фак-

торов расширения прав и возможностей женщин и 

девочек, правительство страны оратора стремится 

преодолеть гендерный разрыв и предоставить жен-

щинам больше возможностей на рынке труда. Оно 

также приняло меры по обеспечению доступа к вы-

сококачественному образованию, которое является 

важнейшим средством искоренения нищеты и дости-

жения прогресса. 

61. Шри-Ланка относится к развивающимся стра-

нам, однако с 1930-х годов ее гражданам предостав-

ляется всеобщее медицинское обслуживание, обес-

печенное деятельностью хорошо организованн ой 

общенациональной сети медицинских учреждений. 

Соответственно , национальная программа вакц ина-

ции была реализована весьма успешно. Кроме того, 

в стране оратора был искоренен терроризм, приняты 

меры к восстановлению по принципу «лучше, чем 

было», что позволит обеспечить справедливое эко-

номическое развитие в атмосфере мира и процвета-

ния. 

62. Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-

ство) говорит, что в основе деятельности Организа -

ции Объединенных Наций лежат поощрение и за-

щита прав человека. Поэтому важнейшим средством 

оказания помощи государствам в выполнении их  

обязательств является тщательное изучение положе-

ния в области прав человека в конкретных странах . 

Ни в одном государстве дела в области прав человека 

не обстоят безупречно, однако все государства могут 

учиться друг у друга в стремлении добиться боль-

шего. Соединенное Королевство привержено делу  

искоренения расизма, который оно осуждает во всех  

его формах, и стремится к построению более спра-

ведливой страны, в которой высоко ценится каждый 

человек и все, независимо от этнического происхож-

дения, могут полностью реализовать свой потен-

циал. 

63. Делегация страны оратора намерена продол-

жать отстаивать свободу религии и убеждений, а ра-

нее в этом году она созвала заседание Совета Без-

опасности, посвященное вопросам религии и убеж-

дений в конфликтных ситуациях. Вызывают озабо-

ченность непрекращающиеся попытки вернуть в 

прошлое положение в области прав женщин и дево-

чек, а работа по поощрению и защите гендерного ра-

венства и прав женщин и девочек нуждается в под-

держке. Соединенное Королевство также продолжит 

защищать тех, кто подвергается дискриминации по  

признаку своей сексуальной ориентации или гендер-

ной идентичности. Позором является сохраняюща-

яся в 69 странах криминализация однополых отно-

шений. 

64. В защите нуждаются и ценности демократич е-

ского и открытого общества, в том числе участие 

гражданского общества и поддержка свободы 

средств массовой информации, являющейся важней-

шим компонентом действующей демократии. Кор-

рупция — это бич, подрывающий принцип верховен-

ства права, демократию и доверие общества к госу-

дарственным учреждениям; вот почему всем госу-

дарствам надлежит вводить в действие жесткие ан-

тикоррупционные законы. Отмечается, что под пред-

логом борьбы с пандемией COVID-19 происходит 

множество случаев нарушения прав. Поэтому права 

человека должны занимать центральное место в де-

ятельности Организации Объединенных Наций, в ее 

стремлении добиваться восстановления по прин-

ципу «лучше, чем было». 
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65. Г-н Маловрх (Словения) говорит, что необхо-

димо обратить внимание на глобальные демографи -

ческие изменения и тенденции, обусловленные ста-

рением общества. Пандемия не только несоразмерно  

сильно угрожала жизни, правам и благополучию по-

жилых людей, но и выявила пробелы, с которыми 

они сталкиваются в плане социальной защиты, до-

ступа к услугам здравоохранения, самостоятельно -

сти и значимого участия в процессе принятия реше-

ний. Дискриминация по возрастному признаку усу-

губляет социальную изоляцию и одиночество пожи-

лых людей. В ноябре 2021 года в Словении пройдет 

Международная конференция по проблемам старе-

ния и вопросам сотрудничества между поколения ми .  

66. Гендерное равенство и расширение прав и воз-

можностей женщин и девочек должны и впредь за-

нимать важнейшее место в усилиях по восстановле -

нию по принципу «лучше, чем было» в рамках осу-

ществления усилий по инклюзивному восстановле -

нию, обеспечивающих полное, равное и значимое 

участие. Полное развитие потенциала женщин и де-

вочек является необходимым условием развития лю-

бого общества — процесса, в котором мужчины и 

мальчики также призваны играть важную роль. 

67. Глобальный экологический кризис требует 

срочных действий. Устойчивая окружающая среда 

необходима для защиты жизни, благополучия и до-

стоинства людей, особенно тех, кто подвергает ся 

наибольшему риску в связи с экологическим ущер-

бом, в том числе женщин, детей, инвалидов, пожи-

лых людей и других уязвимых лиц. Делегац ия 

страны оратора принимала участие в работе над не-

давно принятой Советом по правам человека резо-

люцией о праве человека на безопасную, чистую, 

здоровую и устойчивую окружающую среду. 

68. Г-жа Карнелутти (Словения), выступая в ка-

честве делегата от молодежи, говорит, что вслед-

ствие продолжающейся пандемии молодые люди 

сталкиваются с целым рядом проблем, большинст во  

из которых связаны с их экономическим положе-

нием, образованием и психическим здоровьем. Кри-

зис привел к резкому увеличению числа связанных с 

психическим здоровьем проблем, которые в настоя-

щее время испытывают, по их словам, 30 процентов 

молодых людей в Словении. Причиной роста этого  

показателя стала ограниченная доступность услуг в 

области психического здоровья после введения мер  

социального дистанцирования и иных мер реагиро-

вания на пандемию. 

69. Поддержка психического здоровья в области 

образования также должна быть усилена, а цель 4 в 

области устойчивого развития, касающаяся права на 

качественное образование, должна стать одной из 

основ социального развития. Более того, во время 

текущего кризиса важность целей в области разви-

тия только возросла. Онлайновое обучение оказа-

лось неустойчивым, и образование должно стать од-

ним из приоритетных направлений деятельности в 

рамках процесса восстановления после пандемии. 

70. Г-жа Шиман (Республика Молдова) говорит, 

что соблюдение прав человека с особым внимание м 

к уязвимым группам населения должно оставаться 

центральным компонентом глобальных усилий по  

восстановлению после пандемии COVID-19. Эти 

меры реагирования должны в полной мере учиты-

вать гендерные аспекты, поскольку подлинное вос-

становление возможно только при учете особых по-

требностей женщин и их вовлеченности в процессы 

принятия решений. Серьезные социальные и эконо-

мические потрясения, вызванные пандемией, вызы-

вают большую озабоченность, поскольку их след-

ствием становится повышение риска оказаться за 

чертой бедности или остаться без работы, рост нера-

венства и снижение доступности основных услуг. 

71. Принятые во всем мире ограничительные меры 

привели к резкому росту случаев насилия в отноше-

нии женщин и девочек и семейно-бытового насилия, 

что усугубило ситуацию, которая и до пандемии 

была тяжелой. Соответственно , необходимо удвоить 

усилия по достижению гендерного равенства и лик-

видации всех форм дискриминации в отношении 

женщин. Кроме того, переход к онлайн-обуче н ию 

оказал серьезное влияние на реализацию права на 

образование миллионов детей, не имеющих доступа 

к Интернету, а также детей с инвалидностью, кото-

рые не имеют доступа к специально адаптирован-

ным устройствам и учебным программам. Кроме 

того, отсутствие социальных контактов усугубля ло  

состояние психического здоровья детей и молодых 

людей. 

72. Поиск мер реагирования на возникающие про-

блемы в огромной мере связан с совместной работой 

на основе всеохватного и всестороннего подхода, ко-

торый позволит найти устойчивые решения в деле 

борьбы с пандемией и рассмотрения связанных с ней 

вопросов в области прав человека. В этой связи не-

дискриминационный доступ к вакцине против 

COVID-19 является одним из прав человека. Без ко-

ординации на глобальном уровне все ранее предпри-

нятые усилия по улучшению положения в области 

прав человека во всем мире будут поставлены под 

угрозу, а мировое сообщество окажется неподготов -

ленным к будущим кризисам. 
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73. Международное сообщество должно и впредь 

уделять внимание положению в области прав чело-

века в конкретных странах, особенно в регионах, за-

тронутых конфликтами, в том числе нарушения м 

прав человека, совершаемым сепаратистским реж и-

мом в Приднестровском регионе Республики Мол-

дова. В этом регионе правозащитники подвергают ся 

преследованиям, пространство для деятельнос ти 

гражданского общества ограничено, свобода выра-

жения мнений и свободные средства массовой ин-

формации практически отсутствуют, и имели место  

случаи насильственного исчезновения и содержания 

под стражей без связи с внешним миром. 

74. Пандемия была использована как предлог для 

введения дальнейших ограничений на осуществле -

ние прав человека и основных свобод. Нарушения 

прав человека также вызывали особую обеспокоен-

ность в пострадавших от конфликта районах восточ-

ной Украины, в том числе в Автономной Республи ке 

Крым и городе Севастополе, а также в Абхазском и 

Южно-Осетинском регионах Грузии. Международ -

ное сообщество должно отслеживать такие наруше-

ния, поскольку безнаказанность еще больше усугуб-

ляет бедственное положение жителей этих регионов.  

75. Г-жа Стоева (Болгария) говорит, что послед-

ствия пандемии COVID-19 наносят ущерб правам 

человека, и их устранение должно быть реализован о  

на международном уровне на основе более инклю-

зивного многостороннего подхода. В свете возник-

ших проблем как никогда важно обеспечить реализа-

цию Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, а также эффективную за-

щиту и поощрение прав человека. В этой связи 

крайне важно гарантировать конструктивное уча-

стие гражданского общества и обеспечить защиту  

правозащитников. 

76. Укрепление прав ребенка и повышение без-

опасности и благополучия детей занимает важней-

шее место в повестке дня Болгарии в области прав 

человека. Делегация страны оратора неизменно ве-

дет работу в области поощрения и защиты прав ре-

бенка во всем мире, причем эта деятельность ведется 

как в Интернете, так и вне его, а ее приоритетом яв-

ляются вопросы инклюзивного образования детей с 

ограниченными возможностями и деинституциона -

лизация этого процесса. Болгария также активно  

участвует в реализации инициатив по искоренению 

детского труда: среди прочего она представила сов-

местное заявление членов Группы друзей в защиту  

интересов детей и целей в области устойчивого раз-

вития и членов Группы друзей по вопросу обеспече-

ния достойной работой в интересах устойчивого раз-

вития. Государства должны уделять первоочередное 

внимание образованию, социальной защите для 

наиболее уязвимых детей, предоставлению полной 

занятости и обеспечению достойной работой их се-

мей, а также значимому вовлечению детей и моло-

дежи в осуществление стратегий восстановления по-

сле пандемии. 

77. Пандемия COVID-19 усугубила гендерное не-

равенство и привела к возникновению «теневой пан-

демии» сексуального и гендерного насилия. Значи-

мое участие женщин, в том числе их вклад в реали-

зацию мер реагирования на кризис, имеет первосте-

пенное значение. Одной из первоочередных задач , 

стоящих перед Болгарией, является расширение 

прав и возможностей женщин и девочек и содей-

ствие полному осуществлению ими всех прав чело-

века, включая права, связанные с сексуальным и ре-

продуктивным здоровьем. 

78. Г-жа Тодорова (Болгария), выступая в каче-

стве делегата от молодежи с заранее записанным ви-

деообращением, говорит, что для решения имею-

щихся в настоящее время проблем диалог между по-

колениями имеет не меньшее значение, чем диалог 

на международном уровне. Пандемия COVID -19  

продемонстрировала, что через доверие и сотрудни-

чество можно решить любую проблему. В Болгар ии 

основными приоритетами для молодых людей явля-

ется доступ к качественному образованию, а также 

вопросы здравоохранения и проблемы в области из-

менения климата. Пандемия COVID-19 подрывает 

физическое здоровье представителей разных поко-

лений, однако с точки зрения развития и общего бла-

гополучия наиболее пагубное воздействие она ока-

зывает на молодежь. По мнению молодых людей, 

живущих в Болгарии, в наибольшей степени нега-

тивные последствия пандемии затронули образова-

ние и психическое здоровье. 

79. В соответствии с целью 4 в области устойчи-

вого развития образование должно быть всеохват-

ным, справедливым и в достаточной мере качествен-

ным. В настоящее время учащиеся не обеспечены 

всеми инструментами, необходимыми для решения 

сложных стоящих перед ними проблем, связанных 

со здоровьем и окружающей средой. Именно по-

этому делегация страны оратора оказывает мощную 

поддержку деятельности по подготовке специали-

стов в области образования, направленной на то, 

чтобы вооружить их навыками и знаниями, необхо-

димыми для интеграции в учебные программы инно-

ваций, а также вопросов гражданского и природо-

охранного характера. 

80. Для борьбы с последствиями изменения кли-

мата и загрязнения окружающей среды, которые 
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представляют собой серьезную угрозу здоровью и 

благополучию, необходимы далеко идущие и имею-

щие юридическую силу обязательства. Молоде жь 

следует воспринимать как конструкторов устойчи-

вого будущего и поощрять ее вносить свой вклад в 

процессы принятия решений в рамках деятельнос ти 

национальных правительств. Такое сотрудничест во  

является необходимым для того, чтобы обеспечить 

осуществление всеохватной и инновационной поли-

тики в области образования и систем здравоохране-

ния и гарантировать выполнение обязательств по  

климату, а также для того, чтобы точка зрения моло-

дежи полнее учитывалась в рамках международн ой 

системы. 

81. Г-н Ким Сон (Корейская Народно-Демокр ат и-

ческая Республика) говорит, что глобальный кризис 

в области здравоохранения, гражданские войны и 

вооруженные конфликты создают серьезные препят-

ствия для осуществления прав человека во многих  

частях мира. Военная оккупация Афганистана явля-

ется самым страшным из всех преступлений против 

человечности: она привела к гибели сотен тысяч лю-

дей и к появлению миллионов беженцев. Помимо 

этого, движение “Black Lives Matter” («Жизни чер-

нокожих имеют значение»), появившееся в Соеди-

ненных Штатах, привлекло внимание к глубоко уко-

ренившейся расовой дискриминации и институцио-

нальному нарушению прав человека, ежедневно со-

вершающемуся в этой стране. Именно в западных 

странах в связи с глобальным кризисом в области 

здравоохранения происходят нарушения прав чело-

века и усугубляется социальное неравенство . В про-

шлом Япония вторгалась во многие азиатские 

страны, включая Корею, совершая при этом преступ-

ления против человечности. С тех пор прошло уже 

столетие, однако Япония так и не призналась в этих  

преступлениях и продолжает дискриминацию в от-

ношении корейцев, проживающих в этой стране. 

82. Некоторые страны ежегодно представляют про-

ект резолюции Генеральной Ассамблеи по правам 

человека в стране оратора и голосуют за ее принятие. 

Причина тому — не ситуация с правами человека в 

Корейской Народно-Демократической Республике, а 

стремление враждебных сил к смене режима в 

стране оратора, выбравшей для себя другую систему 

и идеологию. В связи с этим его страна будет защи-

щать социалистическую систему и даст враждебным 

странам решительный ответ. Право на уважение до-

стоинства и право на жизнь твердо гарантированы в 

Корейской Народно-Демократической Республи ке 

даже в условиях пандемии и глобальных стихийных 

бедствий. Страна выступающего будет защищать и 

поощрять права человека своего народа и при этом 

готова присоединиться к международному сообще-

ству в его усилиях по противодействию применению 

двойных стандартов и отказу от них. 

83. Г-н Одида (Уганда) говорит, что Уганда доби-

лась устойчивого прогресса в области расширения 

прав и возможностей женщин, медицинского обслу-

живания, образования и обеспечения безопасной во-

дой. В настоящее время в ходе принятия решений в 

рамках процесса политического руководства в 

Уганде особое внимание уделяется положению жен-

щин и девочек, а для более эффективной защиты их  

прав были внедрены стратегии, учитывающие ген-

дерные аспекты, и сформирована прочная законода-

тельная основа. 

84. В настоящее время страна оратора принимает 

наибольшее число беженцев в Африке, проводя по-

литику открытых дверей, в частности для беженцев 

из Афганистана. Однако ситуация, в которой нахо-

дятся беженцы и принимающие сообщества, пред-

ставляет собой огромную проблему, и решать ее 

необходимо в духе международной солидарно сти . 

Для того чтобы оказывать поддержку беженцам в со-

ответствии с международными обязательства ми , 

необходимо справедливо распределить бремя их  

приема. Международное сообщество должно сокра-

тить разрыв между гуманитарной помощью и помо-

щью в целях развития, поддержать националь н ый 

план развития Уганды в целях сокращения этого раз-

рыва, а также устранить коренные причины переме-

щения, чтобы в конечном итоге обеспечить возвра-

щение беженцев в страны их происхождения. Более 

того, международно е сообщество и страны проис-

хождения должны признать, что положение, в кото-

ром находятся беженцы, является временным. 

85. Для того чтобы обеспечить устойчивое, надеж-

ное и всеохватное восстановление после пандемии 

COVID-19 , Уганда приняла взвешенные и целена-

правленные решения по укреплению потенциа ла 

национальной системы здравоохранения и важней-

ших секторов экономики. Однако меры реагирова-

ния могут быть эффективными только при осуществ-

лении коллективных действий. Необходимо обеспе-

чить справедливый доступ к вакцинам по доступной 

цене для всех народов, в том числе для тех, которые 

находятся под санкциями и в конфликтных ситуа-

циях. Государства-члены должны также тесно со-

трудничать в борьбе с преступностью и террориз-

мом, особенно в свете новых и все более динамич-

ных тенденций изменения преступности в современ-

ном мире. 

86. Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) говорит, 

что нынешний кризис в области здравоохранен ия 
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продолжает подрывать усилия по преодолению та-

ких вызовов, как нищета, голод и недостаточнос ть 

питания, неравенство, безработица и изменение кли-

мата. Создание развитыми странами избыточного за-

паса вакцин против COVID-19 является бесчеловеч -

ным и неприемлемым: оно препятствует всеохват-

ному распределению вакцин на справедливой и рав-

ноправной основе, в том числе в развивающи хся 

странах. Такое распределение является необходи-

мым и справедливым, поскольку оно позволяет обес-

печить передачу технологий и финансовых ресурсов 

и объявить вакцины общим благом для человечества . 

Противостоять пандемии следует в духе солидарно-

сти, налаживая сотрудничество без каких-либо пред-

варительных условий, формируя надежную много-

стороннюю систему, обеспечивающую доступ к вак-

цинам без политизации вопросов их распределения. 

87. В рамках усилий по достижению стабильност и, 

мира и развития следует немедленно прекратить 

применение незаконных односторонних принуди-

тельных мер. Агрессивная политика принужден ия 

является серьезным препятствием для ликвидац ии 

нищеты, мешает прогрессу на пути к устойчивому 

развитию, а во время пандемии представляет собой 

преступление против человечности. 

88. Что касается преступности и наркотиков, то 

представляемая оратором делегация осуждает 

напряженную ситуацию, сложившуюся в Централь -

ной Америке и Доминиканской Республике, где 

предпринимаются значительные усилия по борьбе с 

незаконным оборотом наркотиков и организованн ой 

преступностью, включая транзит наркотиков из Ко-

лумбии в Соединенные Штаты. Государства должны 

сотрудничать со странами Центральной Америки и 

выделять ресурсы на борьбу с навязанным региону  

незаконным оборотом наркотиков. 

89. Никарагуа занимает последнее место в Цен-

тральной Америке по числу убийств на душу насе-

ления и служит для Латинской Америки эталоном в 

плане уровня безопасности. Стратегия этой страны в 

области безопасности, препятствующая распростра-

нению наркотиков в странах Севера и предотвраща -

ющая насилие в странах Юга, способствует укрепле-

нию региональной безопасности. 

90. Отсутствие воли со стороны западных стран 

препятствует безопасной, легальной и упорядочен-

ной миграции. Миллионы людей из развивающи х ся 

стран, жертвы несправедливой неолиберальной мо-

дели, мигрируют в надежде найти лучшие возмож-

ности в развитых странах, где им отказывают, попи-

рая их достоинство и ущемляя права человека. 

91. Международные организации отметили усилия 

правительства страны оратора в области обеспече-

ния гендерного равенства и достигнутый Никарагуа 

выдающийся и последовательный прогресс в деле 

сокращения гендерного неравенства. Согласно пуб-

ликации Всемирного экономического форума, оза-

главленной “Global Gender Gap Report 2020” («Гло-

бальный доклад 2020 года о гендерном разрыве»), 

Никарагуа занимает пятое место по уровню гендер-

ного равенства, а благодаря ликвидации 80,4 про-

цента общего гендерного разрыва эта страна стала 

лидером по показателю обеспечения гендерного ра-

венства в Латинской Америке и Карибском бассейне. 

Если этот процесс продолжится, то, согласно про-

гнозам Всемирного экономического форума, в 

2034 году гендерный разрыв будет полностью лик-

видирован. 

92. Правительство страны, представляемой орато-

ром, увеличило число медицинских работников и по-

строило много новых лечебных учреждений, вклю-

чая четыре специализированных центра, услуги ко-

торых предоставляются населению бесплатно. Более 

того, детей включают в систему социального обеспе-

чения еще до их рождения. 

93. Никарагуа признает существование коренных 

народов и лиц африканского происхождения, на ко-

торых распространяются права, обязанности и га-

рантии, закрепленные в Конституции. Эти права 

включают право сохранять и развивать свою куль-

турную идентичность, иметь собственные формы  

социальной организации и управлять своими внут-

ренними делами, сохранять общинную собствен-

ность на свою землю и избирать свои органы власти 

и представителей. 

94. Г-н Ильницкий (Украина) говорит, что воз-

действие пандемии COVID-19 на положение в обла-

сти прав человека оказалось разрушительным. Пред-

ставляемая оратором страна глубоко обеспокоена 

ухудшением положения в области прав человека во  

многих странах, включая Российскую Федерацию, 

Боливарианскую Республику Венесуэла, Мьянму, 

Корейскую Народно-Демократическую Республи ку  

и Сирийскую Арабскую Республику. 

95. Особую тревогу вызывает плачевная ситуация 

с правами человека в Беларуси, поскольку раскол 

между режимом Лукашенко и белорусским обще-

ством лишь усугубляется. Недавние переговоры 

между президентами Беларуси и Российской Феде-

рации, наряду с подписанием 28 «дорожных карт»  

по интеграции в рамках Союзного государства, при-

вели к фактической аннексии Беларуси Российской 

Федерацией и превратили эту страну в подобную 
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оккупированному Крыму новую военную базу, це-

лью создания которой является дестабилизация Ев-

ропы. 

96. Учитывая разрушительное воздействие иду-

щего в Афганистане конфликта на положение в об-

ласти прав человека, Украина призывает государства 

оказывать гуманитарную помощь Афганистану в 

первоочередном порядке в целях обеспечения без-

опасности и пресечения дискриминации в отноше-

нии женщин и детей во всех формах. Отмечая, что 

аналогичный призыв был приведен в заявлении , 

принятом 23 августа 2021 года на Киевском саммите 

первых леди и джентльменов, Украина предлагае т 

государствам, которые не смогли принять участие в 

саммите, выразить свою поддержку этому заявле-

нию. 

97. Украина по-прежнему серьезно обеспокоена 

ухудшением положения в области прав человека в 

Российской Федерации, где совершаются такие 

нарушения, как жестокое подавление мирных поли-

тических протестов, убийства или содержание под 

стражей лидеров оппозиции, а также вмешательст во  

в избирательный процесс и манипулирование им. 

Выборы, недавно проведенные на временно оккупи-

рованных территориях Украины, представляли со-

бой явное нарушение международного права; неуди-

вительно, что демократический мир отказался при-

знать результаты такого фарса. 

98. Незаконные действия Российской Федерации в 

регионе, в том числе в Грузии и Республике Мол-

дова, стали причиной массовых нарушений прав че-

ловека. С начала вооруженной агрессии России про-

тив Украины были ранены более 25 000 человек, 

убиты более 15 000 человек и 1,5 миллиона человек 

были вынуждены покинуть свои дома. Оккупи рую -

щая держава целенаправленно преследовала украин-

цев и коренных крымских татар. Она осуществляет 

принудительные меры для того, чтобы заставить 

население Крыма уехать. Кроме того, г-н Нариман 

Джелял, первый заместитель председателя Медж-

лиса крымскотатарского народа, и его соотечеств ен -

ники по-прежнему незаконно содержатся оккупиру-

ющей державой под стражей за поддержку междуна-

родной «Крымской платформы» — нового междуна-

родного консультационного и координационного фо-

рума, призванного повысить эффективность между-

народных мер реагирования на продолжающую ся 

временную оккупацию Крыма. 

99. Украина высоко оценивает деятельность мис-

сии по наблюдению за правами человека на Украине, 

которая располагает инструментами, необходим ы ми 

для отслеживания нарушений, совершаемых 

оккупирующей державой. Столь же высоко она оце-

нивает готовность Генерального секретаря продол-

жать наблюдение за ситуацией во временно оккупи-

рованном Крыму. Во исполнение резолюции 75/192  

Генеральной Ассамблеи Генеральному секретарю 

следует оказать свои добрые услуги для того, чтобы 

обеспечить выполнение этой резолюции Российской 

Федерацией, включая немедленное освобождение 

всех 450 украинских граждан, которые были неза-

конно задержаны, осуждены или даже переданы с 

оккупированных территорий в Российскую Федера-

цию. Кроме того, Генеральному секретарю и миссии 

по наблюдению также следует активно участвовать в 

достижении целей, изложенных в Совместной де-

кларации международной «Крымской платформы» , 

конструктивно участвуя тем самым в предотвраще -

нии дальнейших грубых нарушений прав человека 

на временно оккупированных территориях Украины. 

До окончания оккупации всех украинских террито-

рий Третий комитет должен продолжать принимать 

резолюции о положении в области прав человека в 

Крыму. 

100. Г-н Фернандес де Сото Вальдеррама  (Колум-

бия) говорит, что во время пандемии правительст во  

его страны выделило дополнительно 1,7 млрд долл. 

США на социальное развитие, что способствова ло  

обеспечению доступа к возможностям и получению 

доходов для наиболее уязвимых домохозяйств в рам-

ках реализации программ денежных переводов и 

субсидий, а также предоставления помощи в нату-

ральной форме. Правительство страны, которую 

представляет оратор, до декабря 2022 года будет 

предоставлять 4 миллионам семей гарантирован н ый 

базовый доход, а также будет продолжать реализа-

цию национального плана вакцинации против 

COVID-19 , с тем чтобы к концу 2021 года вакцини-

рованы были не менее 70 процентов населения 

страны. 

101. Колумбия приняла законы, касающиеся расши-

рения экономических и политических прав и воз-

можностей женщин, и разработала стратегию по  

противодействию насилию в отношении женщин. 

Осознавая тот факт, что устойчивый экономичес к ий 

рост и восстановление экономики невозможны без 

полноценного и эффективного участия женщин, Ко-

лумбия разработала долгосрочную программу дей-

ствий с целью к 2030 году оказаться на позиции 

страны-лидера в области гендерного равенства. 

102. Принятый Колумбией национальный план раз-

вития предусматривает распространение комплекс -

ного ухода на период с раннего детства до подрост-

кового возраста и гарантированное предоставлен ие 

всеобщего доступа к образованию, питанию, 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/192
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медицинскому обслуживанию, консультированию по  

вопросам семьи и защите. Кроме того, Колумб ия 

стала шестьдесят третьим государством, запретив-

шим применять в отношении детей телесные наказа-

ния в какой бы то ни было форме. 

103. После принятия Глобального договора о без-

опасной, упорядоченной и легальной миграции Ко-

лумбия укрепила государственную политику, преду-

сматривающую принятие комплексных мер реагиро-

вания на проблемы миграции. Правительство страны 

оратора приняло меры, направленные на обеспече-

ние защиты колумбийцев за рубежом и тех, кто воз-

вращается в Колумбию, а кроме того, оно предпри-

няло исторический шаг, приняв Временный статут 

защиты, действие которого распространяется на ве-

несуэльских мигрантов. Статут отражает государ-

ственную политику Колумбии в области миграции, 

основанную на защите прав человека, учете гендер-

ных аспектов и на комплексной защите детей, а 

также является инструментом защиты мигрантов от 

сетей, занимающихся торговлей людьми. 

104. Колумбия, как страна, где проживают почти два 

миллиона коренных жителей, представля ющ их 

115 коренных народов, считает, что вовлечение эт-

нических групп в процесс принятия решений в рам-

ках механизма предварительных консультаций явля-

ется неотъемлемым компонентом межкультурно го  

диалога, обеспечивающим своевременную и эффек-

тивную защиту таких групп. Все администрати вн ые 

и законодательные решения согласовываются в этих  

общинах в рамках постоянно действующего круг-

лого стола, обеспечивающего проведение консульта-

ций с коренными народами и организациями, и од-

ним из примеров его работы является стандартиза -

ция критериев, применяемых при вакцинации пред-

ставителей коренных народов. 

105. В прошлом году Колумбия вела успешную ра-

боту по реализации целей Международного десяти-

летия лиц африканского происхождения, в резуль-

тате чего были приняты меры, направленные на пре-

сечение перекрестных форм дискриминации. Кроме 

того, страна взаимодействовала с членами общин 

чернокожего, афроколумбийского населения, корен-

ных жителей архипелага Сан-Андрес и потомков 

беглых рабов в целях проведения семинаров и учеб-

ных курсов, ориентированных на эти группы населе-

ния. 

106. Обеспокоенная растущими связями между 

транснациональной организованной преступностью 

и терроризмом, незаконным оборотом наркотиков и 

торговлей людьми, источником и пособником кото-

рых является коррупция, Колумбия высоко  

оценивает политическую декларацию, принятую на 

специальной сессии Генеральной Ассамблеи против 

коррупции. 

107. Г-н Томмо Монте (Камерун) говорит, что пан-

демия COVID-19 напомнила государствам о хрупко-

сти существования человечества и о настоятельн ой 

необходимости вернуть человеческому роду возмож-

ность беспрепятственно пользоваться всеми основ-

ными правами. Права человека являются недели-

мыми, взаимосвязанными и находятся под постоян-

ным влиянием факторов социальной, исторической, 

культурной и религиозной эволюции самых разных 

народов из всех регионов мира. 

108. Никто не должен в угоду собственной повестке 

дня отдавать предпочтение одному праву человека 

перед другим, равно как и не должен пытаться навя-

зать свою повестку дня другим, а именно такую при-

скорбную тенденцию в настоящее время демонстри-

рует ряд государств, представляющих себя в каче-

стве «просветителей» , особенно в области сексуаль-

ного репродуктивного здоровья и защиты лесбия-

нок, геев, бисексуалов и трансгендеров (ЛГБТ). Бо-

лее того, очень часто акцент делается на осуществ-

лении прав человека, а не на инфраструктуре, крити-

чески важной для их осуществления. Например , 

право на образование не может быть реализовано без 

школ. Вот почему этим государствам следует сосре-

доточить свои усилия на оказании помощи развива-

ющимся странам в соответствующем укреплении их  

инфраструктуры. 

109. Камерун добился заметного прогресса в таких  

областях, как распространение грамотности, осо-

бенно среди девочек, сокращение нищеты, развитие 

средств массовой информации и достижение равной 

оплаты труда. В предыдущий период работы в со-

ставе Совета по правам человека страна приобрела 

опыт и извлекла уроки. Камерун разместил на своей 

территории Субрегиональный центр Организа ц ии 

Объединенных Наций по вопросам прав человека и 

демократии в Центральной Африке и представляет 

периодические доклады по всем конвенциям, участ-

ником которых является. В необходимых случаях он 

также обеспечивает исполнение наказания для ви-

новных в нарушении прав человека на территории 

страны, о чем свидетельствуют дела, недавно рас-

сматривавшиеся в Нгарбу и Зелеведе. Кроме того, 

Министерство здравоохранения и Национальная ко-

миссия по правам человека и свободам регулярно  

публикуют отчеты, в которых описываются как 

успехи, так и недостатки в области защиты прав че-

ловека, демократии и осуществления управления в 

целом. На этом основании, при единогласном одоб-

рении со стороны стран Африканского союза, 
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Камерун вновь представляет свою кандидатуру для 

участия в выборах членов Совета по правам чело-

века. Камерун предлагает всем государствам-чле на м 

поддержать его в этом вопросе. 

110. Г-жа Аламмади (Бахрейн) говорит, что в связи 

с пандемией COVID-19 ее страна приняла меры 

предосторожности, соответствующие международ-

ным стандартам и рекомендациям ВОЗ. Она также 

выделила около 12 млрд долл. США на поддержку 

своих граждан и защиту их прав, а также открыла ка-

рантинные центры и объявила о бесплатном прове-

дении медицинских освидетельствований. Прави-

тельство Бахрейна приступило к реализации иници-

атив по улучшению условий труда иностранных ра-

ботников и организовало бесплатное лечение и вак-

цинацию как для граждан, так и для резидентов 

страны. Открытие офиса ВОЗ в Бахрейне стало куль-

минацией усилий по укреплению стратегическо го  

партнерства с Организацией Объединенных Наций в 

целях предоставления жителям Бахрейна комплекс -

ных услуг в области здравоохранения и социального  

обеспечения. 

111. Права женщин в Бахрейне гарантированы ком-

плексом правовых актов и реализуются при под-

держке и под руководством короля, а также при со-

действии Высшего совета по делам женщин, дей-

ствующего под председательством принцессы Са-

бики бинт Ибрагим Аль Халифы. В 2021 году Бах-

рейн отметил двадцатую годовщину создания этого  

Совета, задача которого заключается в поощрении 

прав и улучшении положения бахрейнских женщин, 

укреплении их роли в семье и обществе и содей-

ствии процессу развития на основе справедлив ос ти 

и равноправного партнерства. 

112. Правительство страны подписало с Организа-

цией Объединенных Наций декларацию о намерении 

вести сотрудничество и осуществлять скоординиро-

ванные действия в целях разработки национально го  

плана действий в области прав человека на 2022–

2026 годы. Бахрейн стремится привлекать различ-

ные группы гражданского общества и другие орга-

низации к процессу выявления приоритетных 

направлений деятельности в рамках этого плана. 

113. Бахрейн продолжает принимать законы, обес-

печивающие защиту и поощрение прав человека. Не-

давно в стране был принят соответствующий между-

народным документам Закон № 4 от 2021 года об ис-

правительном правосудии для детей и защите от же-

стокого обращения. За работу в области пресечения 

торговли людьми Государственный департамент Со-

единенных Штатов в своем докладе уже четвертый 

год подряд относит Бахрейн к странам уровня 1. Это 

достижение отражает значительные успехи, достиг-

нутые страной в деле укрепления культуры прав че-

ловека. Бахрейн также стал первой арабской стра-

ной, в которой была создана специализирова нн ая 

прокуратура, занимающаяся делами, связанными с 

торговлей людьми. 

114. Г-н Абд Азиз (Малайзия) говорит, что спустя 

полтора года после начала пандемии системы обще-

ственного здравоохранения во всем мире по-преж-

нему работают с огромной нагрузкой, а социально-

экономическая ситуация остается напряженной. С 

самого начала было ясно, что массовая вакцинац ия 

населения является ключом к преодолению панде-

мии. Вместе с тем, несмотря на достигнутый про-

гресс, неравенство в отношении доступа к безопас-

ным, эффективным и доступным по цене вакцинам 

по-прежнему вызывает глубокую тревогу. Необхо-

димо укреплять международную солидарность и 

срочно устранять несправедливость в распределе-

нии вакцин, из-за которой многие развивающ ие ся 

страны оказываются в невыгодном положении. 

115. На сегодняшний день в Малайзии полностью 

вакцинировано 85 процентов взрослого населе-

ния — каждый человек в стране, независимо от его  

статуса, имеет доступ к медицинской помощи, лабо-

раторной диагностике и вакцинации. Правительст во  

страны выступающего приступило к исполнен ию 

национального плана восстановления, направлен-

ного на поступательное возрождение общества и 

экономики, реализовало стратегию, разработанную с 

учетом гендерной проблематики и предусматрив аю -

щую такие меры, как предоставление денежной по-

мощи матерям-одиночкам, субсидий по уходу за 

детьми и права на гибкий график работы, а также со-

здало телефоны доверия, провело онлайн-кампа н ии 

по повышению осведомленности, организовало при-

юты и консультационные службы для противодей -

ствия гендерному насилию. Кроме того, пожилым 

людям и инвалидам предоставлялись услуги соци-

ального обеспечения. 

116. В то время, когда особое значение приобретают 

единство и солидарность, у Малайзии вызывают 

обеспокоенность участившиеся сообщения о прояв-

лениях нетерпимости и расизма, о распространен ии 

ненавистнических высказываний, о росте числа про-

явлений ксенофобии и дискриминации по религиоз-

ному признаку. Столкнувшись с кризисом в области 

здравоохранения, полиэтнические, многокультур -

ные и многоконфессиональные сообщества Малай-

зии воспользовались уникальной возможност ью 

объединиться, с тем чтобы помочь наиболее уязви-

мым слоям общества. Международное сообщество  

во всем его многообразии также должно 
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объединиться, чтобы осудить и пресечь любые акты 

нетерпимости и раскола. 

117. Особую тревогу вызывает положение беженцев 

из числа рохинджа и внутренне перемещенных лиц 

в штате Ракхайн. Малайзия продолжает принимать 

сотни тысяч беженцев из числа рохинджа и оказы-

вать им помощь, включая проведение вакцинац ии 

против COVID-19. Хотя Малайзия и не подписыва ла 

Конвенцию о статусе беженцев (Конвенц ия 

1951 года) и Протокол к ней 1967 года, ее правитель-

ство из гуманитарных соображений продолжает ока-

зывать помощь беженцам и просителям убежища. 

Страны, подписавшие Конвенцию 1951 года, 

должны выполнять свои обязательства по пропорци-

ональному распределению бремени и ответственно -

сти. 

118. Малайзия, как одно из государств — основате-

лей АСЕАН, призывает правительство Мьянмы 

предпринять шаги по урегулированию как нынеш-

ней политической ситуации, так и проблемы народа 

рохинджа, а также ускорить реализацию достигну-

того АСЕАН консенсуса из пяти пунктов. 

119. Малайзия по-прежнему твердо привержена 

делу защиты неотъемлемых прав и достоинства па-

лестинцев. В этой связи она настоятельно призывает 

Израиль прекратить нарушения прав человека, кото-

рые совершаются в отношении палестинцев изра-

ильскими силами безопасности и незаконными посе-

ленцами. Международное сообщество обязано про-

водить расследование нарушений международно го  

права прав человека и международного гуманитар -

ного права и преследовать в судебном порядке тех, 

кто несет ответственность за совершение таких  

нарушений. 

120. Г-н Млинар (Словакия) говорит, что пандемия 

привела к эскалации семейно-бытового насилия, что 

принесло огромные страдания женщинам и детям. 

Более того, рост числа популистских заявлений , 

фальшивых новостей и мистификаций оказывает па-

губное влияние на демократические системы, под-

рывая общие ценности, такие как принцип демокра-

тии, и ослабляя доверие к органам государственн ой 

власти. Особого внимания требует проблема активи-

зации языка вражды, способного разжечь хаос и 

ненависть; необходимы срочные меры по противо-

действию расистской, ксенофобской и дискримина -

ционной риторике и по предотвращению проявлен ий 

нетерпимости. 

121. Глубокую озабоченность вызывает ухудшение 

положения в области прав человека в Афганиста не:  

поступают сообщения о произвольных и внесудеб-

ных убийствах, случаях обращения в сексуальн ое 

рабство, принудительных браках и о насилии, совер-

шаемом по гендерному признаку. В связи с тем, что 

право афганских женщин и девочек на образование 

и работу находится под угрозой, особую тревогу вы-

зывает положение этой группы населения. Наруше-

ния прав человека не должны оставаться безнаказ ан -

ными, а все виновные в их совершении должны при-

влекаться к ответственности. 

122. Словакия уделяет должное внимание свободе 

выражения мнений и защите журналистов, так как 

осуществляемый ими общественный надзор явля-

ется важной составляющей функционирования де-

мократического общества. Для формирования без-

опасной среды, в которой все журналисты могли бы 

работать, не испытывая страха, государствам сле-

дует принимать меры правового, административно го  

и практического характера. Словакия глубоко обес-

покоена массовыми арестами журналистов в Бела-

руси и продолжающимися в этой стране системати-

ческими репрессиями в отношении средств массо-

вой информации и представителей оппозиции и 

гражданского общества. Недавнее закрытие Бело-

русской ассоциации журналистов и суровые приго-

воры, вынесенные политзаключенным Марии Ко-

лесниковой и Максиму Знаку, ясно показали, что си-

туация, сложившаяся в Беларуси, должна находиться 

под неустанным вниманием. 

123. Отмечая важность роли молодых людей и дис-

криминацию по возрастному признаку, с которой 

они сталкиваются, Словакия настоятельно призы-

вает государства признавать их потенциал и доби-

ваться того, чтобы они могли пользоваться своими 

правами в полной мере. Молодежь — это и настоя-

щее, и будущее. Третий комитет приветствует ее уча-

стие в его работе. 

124. Г-н Хотеа (Румыния) заявляет, что нынешнее и 

будущие поколения всех гендеров и возрастов 

должны воспользоваться моментом, чтобы пере-

осмыслить экономику, общество и политические си-

стемы и, применив свою преобразующую силу, до-

биться того, чтобы никто не был забыт. 

125. Свобода выражения мнений, являющаяся важ-

ным инструментом реализации других основных 

прав и свобод, должна осуществляться ответ-

ственно: следует поощрять разнообразие точек зре-

ния, обсуждения и обмен мнениями по всем вопро-

сам, представляющим общественный интерес. В то 

же время Румыния осуждает злоупотребле ние свобо-

дой выражения мнений, используемой для распро-

странения языка вражды, расизма и ксенофобии , 

призывов к насилию или нагнетания паники и 

страха. Традиционные и цифровые средства 
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массовой информации должны оставаться безопас-

ным пространством, свободным от цензуры и поли-

тического или иного вмешательства. 

126. В обществе не должно быть места каким бы то 

ни было проявлениям дискриминации, расизма или 

ксенофобии. Государствам следует пресекать рас-

пространение ненавистнических высказыван ий , 

проявлений насилия и нетерпимости, для чего необ-

ходимо отслеживать инциденты, связанные с прояв-

лениями ненависти, в том числе в Интернете, и нака-

зывать виновных, а также обеспечивать защиту всех  

людей и общин, вне зависимости от их происхожде-

ния и статуса. 

127. Гендерное равенство, расширение прав и воз-

можностей женщин и девочек и реализация их прав 

человека являются необходимой составляющей про-

цесса построения более равноправного , инклюз ив -

ного, демократического и жизнестойкого общества и 

для преодоления нынешнего кризиса, вызванного  

пандемией COVID-19 . Президент Румынии участво-

вал в кампании “HeForShe” («Он за нее») с самого ее 

начала. Кроме того, поддерживая на местном и наци-

ональном уровнях реализацию стратегий достиже-

ния гендерного равенства и пресечения семейно -бы -

тового насилия, правительство страны учредило две 

новые профессии — эксперт по вопросам гендер-

ного равенства и специалист -практик в области ген-

дерного равенства. 

128. Деятельность Румынии в ее нынешнем каче-

стве председателя Сообщества демократий направ-

лена на продвижение более устойчивой демократии . 

С этой целью она учредила Евроатлантичес к ий 

центр по вопросам устойчивости — платформу для 

эффективного решения все более широкого круга 

проблем. Кроме того, принимая во внимание важ-

ность сотрудничества и поддержки в сложные вре-

мена, Румыния предоставляет помощь в целях раз-

вития, участвует в миссиях по наблюдению за выбо-

рами и способствует развитию многосторонних от-

ношений. 

129. Г-жа Рогожинару (Румыния), выступая в каче-

стве делегата от молодежи с заранее записанным ви-

деообращением, говорит, что недостаток взаимодей -

ствия между людьми и переизбыток информации об 

опасности пандемии COVID-19 сказались на психи-

ческом здоровье румынской молодежи. Пандемия 

также затруднила доступ к качественному образова-

нию, тем самым став препятствием на пути к дости-

жению цели 4 в области устойчивого развития. 

Кроме того, молодые люди сталкиваются с пробле-

мами, связанными с гендерным неравенством, ро-

стом семейно-бытового насилия, дискриминаци ей , 

безработицей и с ненавистническими высказыва ни -

ями. 

130. Г-н Звинкэ (Румыния), выступая в качестве де-

легата от молодежи с заранее записанным видеооб-

ращением, говорит, что молодые люди адаптирова-

лись к ситуации, сложившейся в связи с пандемией, 

и продемонстрировали максимальную солидарнос ть 

и инклюзивно сть, занимаясь волонтерской деятель-

ностью: они помогают представителям уязвимых 

групп, организуют кампании в поддержку вакцина-

ции и продвигают решения, способствующие повы-

шению потенциала противодействия. Они также ве-

дут работу по повышению осведомленности обо 

всех правах человека, уделяя особое внимание по-

строению общества, в котором все могли бы жить в 

условиях мира, достоинства и равенства на здоровой 

планете. В этой связи молодежь Румынии готова вне-

сти свой вклад в работу Совета по правам человека. 

131. Г-н Данг Динь Куи (Вьетнам) говорит, что пан-

демия COVID-19 принесла странам новые бедствия, 

которые, если не смягчить их последствия, будут 

разжигать напряженность и провоцировать возник-

новение гражданских беспорядков. Государства обя-

заны обеспечить защиту всех людей и их участие в 

реагировании на кризис. 

132. Все государства и заинтересованные стороны 

должны укреплять глобальную солидарность и сов-

местно поддерживать производство вакцин и их  

справедливое, равноправное, своевременное и все-

общее распространение по доступной цене во всем 

мире. В связи с этим Вьетнам благодарит страны -

партнеры, международные организации и население 

всего мира за помощь в борьбе с пандемией. 

133. Для восстановления по принципу «лучше, чем 

было» и формирования твердой приверженности де-

визу «чтобы никто не был забыт» необходимы пре-

образующее лидерство и политическая воля. Приме-

нение разнообразных краткосрочных, среднесроч-

ных и долгосрочных стратегий, ориентированных на 

интересы людей, должно обеспечить устойчивое и 

всеохватное восстановление. Особое внимание сле-

дует уделить ликвидации нищеты, а также образова-

нию и всеобщему медицинскому обслуживанию. 

134. Отстаивание прав каждого человека отвечает 

интересам всех государств. Поощрение и защита 

прав человека для достижения общей цели должны 

осуществляться на основе применения конструктив -

ного, неконфронтационного , неполитизированного и 

неизбирательного подхода, основанного на диалоге, 

при невмешательстве во внутренние дела госу-

дарств, уважении территориальной целостности и 

политической независимости в соответствии с 
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принципами Устава Организации Объединен ных 

Наций и нормами международного права при учете 

исторических , социальных и культурных особенно-

стей и условий развития каждой страны. Отношение 

ко всем правам должно быть одинаковым. 

135. Поощрение и защита прав человека являются 

для Вьетнама задачей первостепенной важности, а 

также конечной целью и движущей силой его устой-

чивого развития. В стране продолжается проведение 

правовых, административных и судебных преобра-

зований с целью обеспечить более эффективную за-

щиту прав людей как по закону, так и на практике. За 

время работы Национального собрания Вьетнама че-

тырнадцатого созыва им, во взаимодействии с соот-

ветствующими учреждениями, были разработаны, 

пересмотрены, дополнены и обнародованы 72 за-

кона и множество других правовых документов , 

имеющих отношение к теме прав человека. 

136. Благодаря социально-экономическим програм-

мам и стратегиям, реализуемым в стране оратора и 

направленным на обеспечение экономического ро-

ста и повышение уровня жизни, в 2020 году уровень 

нищеты во Вьетнаме снизился до 2,75 процента, а 

охват медицинским страхованием увеличился почти 

до 91 процента. 

137. Осознавая важность международного сотруд-

ничества и диалога в деле защиты и поощрения прав 

человека, Вьетнам вместе с рядом партнеров сфор-

мировал механизмы диалога и за прошедшие годы 

добился положительных результатов, принимая ак-

тивное участие в деятельности, осуществляемой на 

региональном уровне. На глобальном уровне Вьет-

нам по-прежнему готов сотрудничать с организаци -

ями системы Организации Объединенных Наций и 

специальными докладчиками и независимыми экс-

пертами Совета по правам человека. 

138. Г-н Бланко Конде (Доминиканская Респуб-

лика) говорит, что появление новых разновидност ей 

вирусов и возможные вспышки болезни по-преж-

нему ставят мир в условия жесткого глобального  

кризиса в области здравоохранения и экономики , 

оказывающего серьезное воздействие на вопросы, 

связанные с защитой и поощрением прав человека и 

с обеспечением социального развития. 

139. Испытывая беспокойство в связи с ростом мас-

штабов гендерного насилия и жестокого обращения 

с детьми в результате пандемии, а также с вызываю-

щим тревогу увеличением числа принудительных и 

детских браков, Доминиканская Республика приняла 

закон, запрещающий детские браки, что стало де-

монстрацией твердой и решительной политическ ой 

воли страны обеспечить реализацию социальных , 

экономических и образовательных планов и страте-

гий. 

140. В условиях, когда молодые люди сталкиваю тся 

со структурными барьерами, ограничивающими их  

личное, образовательное и профессиональное разви-

тие, устойчивое развитие становится невозможн ым . 

Укрепление участия молодежи в межправите ль -

ственных процессах в рамках возрожденной много-

сторонности требует от государств-членов создания 

новых институциональных каналов. Однако участие 

может быть полноценным, значимым и всеохватны м 

только в том случае, если молодые люди смогут вы-

сказывать свое мнение свободно и не будут при этом 

подвергаться опасности. К сожалению, наблюдает ся 

рост числа случаев репрессий и нападений. Защита, 

призыв к обеспечению которой приведен в резолю-

ции 2535 (2020) Совета Безопасности, идет рука об 

руку с недавно выпущенным глобальным докладом, 

озаглавленным “If I Disappear” («Если я исчезну»), 

посвященным теме защиты молодых людей в граж-

данском пространстве и содержащим данные о напа-

дениях и преследованиях , а также рекомендации. 

141. Доминиканская Республика высоко оценивает 

тот факт, что Генеральный секретарь включил в свой 

доклад, озаглавленный «Наша общая повестка дня» , 

перечень предлагаемых действий, направленных на 

ознакомление с позицией молодежи и на взаимодей -

ствие с молодыми людьми, а также выражает 

надежду на создание Молодежного бюро Организа -

ции Объединенных Наций, которому предстоит 

представлять интересы молодых людей и поддержи-

вать защиту и продвижение их прав человека. 

142. Двадцать пятая годовщина принятия Пекин-

ской декларации и Платформы действий позволи ла 

осветить достойные похвалы улучшения, достигну-

тые в отношении прав женщин, несмотря на суще-

ствование риска возврата к отвергнутым социаль-

ным и политическим реалиям. Сейчас государства 

находятся на переломном этапе, когда необходимы 

срочные действия для полного достижения гендер-

ного равенства, для защиты прав человека и расши-

рения прав и возможностей женщин и девочек в рам-

ках новых обязательств и с выходом на новый, более 

высокий уровень планируемых достижений, инве-

стиций и подотчетности. 

143. Торговля людьми остается одним из самых се-

рьезных нарушений прав человека, совершаемых в 

мире. Являясь одним из координаторов принятой в 

2021 году Политической декларации об осуществле -

нии Глобального плана действий Организации Объ-

единенных Наций по борьбе с торговлей людьми, 

Доминиканская Республика выражает надежду на то, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
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что государства-члены проанализируют как достиг-

нутые успехи, так и важнейшие вопросы, решение 

которых еще предстоит найти, чтобы обеспечить 

принятие общих мер реагирования на это чудовищ-

ное преступление. 

144. О твердой приверженности Доминиканс кой 

Республики делу борьбы с коррупцией свидетель-

ствует рассмотрение критериев эффективной поли-

тической и оперативной независимости при назначе-

нии Генерального прокурора в августе 2020 года и 

назначение местных экспертов для реализации Кон-

венции против коррупции. 

 

Заседание закрывается в 13 ч 05 мин. 


